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Том 1. Глава 5 - Ешьте мясо большими кусочками .
Хотя Вэнь Цзинь вырос в горах, он очень разборчиво относился к еде. Более того, он не возражал против того, чтобы на него смотрело так много людей, но звери заставили бы его не есть в незнакомой обстановке. Глаза Вэнь Цзинь повернулись, упали на край пустой белой тарелки и засветились. Кусание мяса и вытягивание ног, чтобы отодвинуть тарелку назад, должно было облегчить ему задачу, но он не был уверен, соскользнул ли стол или приложил неправильную силу, потому что тарелка теперь находилась еще дальше от него.
Видя, что его когти не могут достать, Вэнь Цзинь немного встревожился. Мясо во рту не было укушено, а коготь, который он энергично вытянул, заставил его не стоять твердо. Лисенок упал лицом к столу. Мозг Вэнь Цзина взорвался, потому что в момент падения он почувствовал, как густой суп окружил его уши ...
Какое-то время блюда Вэнь Цзиня игнорировались: «Чее!»
"Что это? Продолжает капать!"
Несколько солдат, которые наблюдали за ним с самого начала, хотели помочь, но не осознавали, что маленький зверь умеет использовать посуду для переноски мяса, поэтому все были ошеломлены. Почему-то они хотели остановиться и посмотреть, как зверь наконец решит свою мясную проблему. Только Марк ответил и протянул руку, чтобы толкнуть тарелку прямо перед Вэнь Цзинем.
По совпадению, стол, на который забрался Вэнь Цзинь, был тем самым, за которым сидел Марк.
Вэнь Цзинь все еще боролся с супом на ушах. Его темные глаза были тусклыми. Ощущение жара, влаги и липкости заставило Вэнь Цзинь, который всегда любил чистоту, немного расстроиться. Поэтому, когда он увидел тарелку, которую поставили перед ним, он все еще немного застыл. Он подсознательно посмотрел на человека, который толкнул ему тарелку. Этот человек пах немного знакомо ...
Вэнь Цзинь подумал: «Подожди минутку». Разве это не тот, кто принес меня для заключения контракта?
Рот Вэнь Цзиня тут же закрылся, и его взгляд упал на стол. Марк, на другом конце стола, неосознанно был готов вытащить носовой платок, чтобы почистить уши лиса от супа.
Марк и простые солдаты иначе относились к этому лису. Для солдат он был, контрактным зверем маршала, но в глазах Марка он был зверем, которого он нашел и принес. Он видел каким слабым был этот лисенок . Теперь, когда он весело бегал полный сил, его сердце успокоилось.
Вэнь Цзинь продолжал кусать мясо, и скрежетать зубами было неудобно, но его глаза сузились и вспыхнули опасным светом. Он видел, как рука приближалась к нему все ближе и ближе. Когда Вэнь Цзинь задумался, как бы его укусить, рука была заблокирована на пол пути.
"Я сделаю это". Низкий голос Девитта появился у Вэнь Цзиня над головой, и солдаты, которые шептались вокруг него, внезапно вздрогнули, выпрямляясь и приветствуя маршала один за другим.
С гневом в груди Вэнь Цзинь, на которого напали, разжал челюсти в которых держал мясо, раздвинул ноги и готовился к прыжку ,чтобы укусить Марка за руку, но Девитт вовремя остановил Марка.
Он взял лисицу на руки и крепко обнял. Девитт вынул носовой платок и вытер суп с ушей мальчика.
Его действия встретили сильнейшее сопротивление со стороны лиса и ничего не сказал. Он продолжал брать со стола набор зубочисток, чтобы удалить большой кусок мяса, который лисенок откусил . Закончив очищать зубы лиса, Девитт протянул руку и коснулся его головы. "Все хорошо."
После того, как Девитт прикоснулся к лисе, его темные глаза загорелись. Когда он видел, что Арчи любит гладить птицу по голове, он раньше не понимал, насколько приятно прикосаться к маленькой голове. Теперь, когда у него самого был лис, он сам улучшал свои навыки общения с лисом.
Раньше ему не нравилось играть со зверями, но в то же время играть с этим лисенком было очень приятно.
"Чееи!"" Эй, ты что ты делаешь!" В отличие от довольного Девитта, Вэнь Цзинь собирался взорваться от гнева. Когда он увидел, что другой мужчина смотрит на Девита, Вэнь Цзинь почувствовал себя лисой, принесенной в жертву этому человеку.
Однако было ясно, что Девитт не понимал, о чем думал Вэнь Цзинь. Он просто подумал, что маленький мальчик вдруг без причины поднимает шум. Так что он взял зверька и покинул ресторан вместе с тарелкой под бдительными глазами всех присутствующих.
Вернувшись в свою комнату, Девитт поставил тарелку и лису на стол и откинулся на большую кровать.
Вэнь Цзинь был так зол, что чувствовал, что он и тот мужчина, которого он только что встретил,могут относились друг к другу только враждебно.
Проблема заключалась в том, что этот парень, заключивший с ним контракт, не стал с ним единым фронтом и даже не дал ему отомстить." Совершенно неразумно, что он пришел, а потом не получил никакого приветствия. Он был не только груб, но и непочтителен." У него все еще был контракт, и он совсем не был счастлив!"
"А ...? Это мясо очень вкусное!"
Лисенок, который все еще был зол и обошел вокруг стола, посмотрел на мясо перед ним. Он сердито укусил его. Затем он начал наслаждаться восхитительной еды. Большой хвост позади него покачивался из стороны в сторону, пока он ел мясо с большой тарелки.
Во время еды он время от времени бегал к стоящей рядом с ним чашке, чтобы выпить воды. Он высунул язык и лизнул кончик носа. В ароматном нежном соусе он чувствовал, что мясо было мягким, очень нежным, но не рыхлым, а упругим. Мало того, что это было восхитительно, но еще и соус был тем, чего он раньше не ел. После того, как его вкусовые рецепторы устроили себе праздник, это было настолько запоминающимся, что Вэнь Цзинь укусил снова и снова и быстро съел кусок мяса по размеру больший, чем его тело.
После еды он облизал рот, облизал лапы и отрыгнул. Он подумал, что, если в будущем сможет есть такую вкусную еду каждый день, было бы не так уж плохо оставаться здесь.
В конце концов ... это был необратимый контракт.
Думая о контракте, Вэнь Цзинь закатил один глаз в сторону Девитта. В его сердце был стыд. С того момента, как он вернулся в комнату с мясом, до сих пор мужчина не сказал ни слова и не прикоснулся к нему. Это было довольно необычно.
Затем, когда глаза Вэнь Цзинь посмотрел на него, он увидел, что Девитт, похоже, спит. Нет, лицо мужчины было немного бледным, его брови были напряжены, лоб был покрыт мелкими каплями пота, а его губы были крепко сжаты.
Его тело казалось в плохой форме.
На таком расстоянии Вэнь Цзинь мог почувствовать что-то, похожее на то что энергия в теле его партнера сошла в ума.
Когда он ел, Вэнь Цзиня тянуло к деликатесам, которые он никогда раньше не пробовал, и он не осознавал этого. После минутного колебания Вэнь Цзинь прыгнул со стола на кровать, затем слегка наступил на тело Девитта, остановившись на уровне его нижней части живота.
"Вот здесь."
В этой областе ,что располагалась ниже живота, Вэнь Цзинь в некотором сомнении повернул голову. Энергия этого человека исходила из этого места. Первоначально он должен упорядочить энергию в каждой части тела Девитта, а затем циклически повторять, но теперь он был взбудоражен и ударился в даньтян, как муха без головы. Вэнь Цзинь сузил глаза, протянул лапу и коснулся запястья Девитта. Он обнаружил, что тело на другой стороне тоже было теплым. Похоже, он пытался сдержать энергию от столкновения.
Но насколько сложно было сдерживать неконтролируемую энергию? Особенно энергию, которая, казалось, долгое время выходила из-под контроля. В районе нижней части живота Девитта поднялась буря. Даже будучи властителем энергии, Девитт не смог успокоить шторм, но эту энергию нельзя было контролировать. Это было то же самое, что и разница между раздробленым ядром демона Вэнь Цзиня и его целым ядром демона.
Девитт, похоже, был на финальной стадии. Хотя он и лежал вот так на кровати, он все еще был напряженным и совсем не осмеливался расслабиться. Вэнь Цзинь задумался на мгновение и решил снять с Девитта одежду.
Да, ему пришлось снять одежду. Все тело этого человека было очень горячим. Это должно было начаться прямо с его кожи. Даже если он хотел использовать свои духовные способности для успокоения энергии, он не мог носить одежду.
Но ... почему одежда была такой тесной? Почему от нее было так сложно избавиться?
Ему потребовалось десять минут, чтобы расстегнуть пуговицу на его шее. Вэнь Цзинь выглядел озадаченным. Он повернул голову и посмотрел на бледного Девита. Он хлопнул себя по подбородку. Он был сильно ранен, но все же носил такую плотную и тесную одежду. "Вы хотите покончить жизнь самоубийством?" Больше всего он ненавидел людей. Какого черта им нужно было использовать эти штуки? Разве вы не знали, что такое комфорт? Насколько неудобно было держать свое тело в тесной одежде? Их приходилось менять день за днем, и это было слишком хлопотно.
Терпеливый лисенок дважды жаловался, но человека, впавшего в полукому, он никак не разбудил. Тогда лисенок рискнул, откусить вторую пуговицу и дважды сплюнул.
Глаза Вэнь Цзина загорелись, как будто он нашел новый континент. Он откусил третью, и так дальше; Он не забывал использовать когти, чтобы разрезать одежду Девитта. Это также испортило выглаженную одежду. Через минуту, когда кровать была завалена беспорядочными пуговицами, кожа на груди и животе Девитта была полностью обнажена. Вся кровать была покрыта смятой одеждой, которую испортил Вэнь Цзинь; это выглядело как свалка.
Вэнь Цзинь сузил глаза и некоторое время наслаждался этим. Он думал, что это правда, что кожа этого мужчины все еще была идеальной, особенно мышцы живота, которые были твердыми, мягкими и необычайно сильными.
Мохнатая лапа надавила на живот, потом снова надавила. Он почувствовал тепло, которое циркулировала в брюшных мышцах, наполняя их теплой энергией . Он взмахнул лапой взад и вперед, оставив пучок подозрительных белых волос, а затем вложил немного своей энергии в это место.
Автору есть что сказать:
Вэнь Цзинь: Маленькая сущность, две сущности, три сущности ... Я пришел в мир, пытаясь сэкономить энергию, а ты заставил потратить все это! Вы не можете сказать, что не можете передумать!
Девитт: Я дам вам компенсацию в сто раз больше.
У Вэнь Цзина задергалось, и он тихо спрятался.
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